
UNITE DE POMPE A CHALEUR DE PISCINES

Manuel d’Installation & d’Instructions

IR25 / IR35 / IR55 / IR75





Avertissement

Avant toute chose, vérifiez l’état de votre pompe à chaleur dès sa récep on, éme ez les réserves d’usage sur le
bordereau de livraison en cas de doute ou de problème et faites un courrier en AR à votre installateur ou
directement au fabricant dans un délai de 48H. Passé ce délai, aucune réclama on ne pourra être acceptée.

Informations importantes

Pour installer correctement votre pompe à chaleur, lire a en vement ce e no ce. Nous ne serons en
aucun cas tenus pour responsables en cas de blessure ou d’endommagement de la machine suite à
d’éventuelles erreurs lors de l’installa on.

L’installa on de ce e pompe à chaleur doit être réalisée par un personnel qualifié,

Ce e pompe à chaleur respecte les normes de fabrica on et de communica on définies par le DTP10 de la FPP
et NFPAC.

L’entre en de ce e pompe à chaleur doit être respecté, tel que spécifié dans ce manuel,
N’u sez que des pièces détachées d’origine fournies par le constructeur,
Tout manquement à ces dernières indica ons ou aux informa ons se trouvant dans ce manuel annulera la
garan e de votre pompe à chaleur.

Votre pompe à chaleur

Caractéristiques générales

Votre pompe à chaleur doit être u ée pour CHAUFFER votre bassin à l’exclusion de toute autre
u lisa on. Son choix a été déterminé suite à un bilan thermique personnalisé et elle ne peut être
u lisée pour d’autres bassins qu’après un nouveau bilan thermique.

Votre pompe à chaleur est l’un des chauffages les plus performants et écologiques u lisant le gaz R32.
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Caractéristiques techniques

* Test réalisé à 27°C de température d’air, avec le même écart de température et de débit d’eau obtenu à 15°C.

** Test réalisé à 15°C de température d’air, avec une entrée d’eau à 26°C et une sor e d’eau à 28°C afin de définir le débit d’eau,
la capacité de chauffe et la consomma on, selon les normes FPP.

*** Test réalisé à 35°C de température d’air, avec une entrée d’eau à 30°C et une sor e d’eau à 29°C.
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MODELE IR25 IR35 IR55 IR75
Capacité bassin Maxi 25m³ 35m³ 55m³ 75m³
Puissance de chauffage kW 4.5 5.4 8.7 15.0
Consomma on* kW 0.8 0.98 1.6 2.55
COP * 5.63 5.51 5.44 5.89
Courant nominal A 3.55 4.35 6.66 10.62
Puissance de kW 3 4.05 6.7 8.9
Consomma on** kW 0.73 0.93 1.46 2.2
Puissance en froid *** kW 2.3 3.1 4.82 5.9
Consomma on*** kW 0.8 1 1.95 2.28
COP*** 2.88 3.1 2.48 2.58
Carosserie ASA ASA ASA ASA
Contrôleur
Gaz R32 R32 R32 R32
Echangeur
Compresseur Rota f GMCC Rota f GMCC Rota f GREE Rota f GMCC
Nombre de ven lateurs 1 1 1 1
Vitesse rota on
ven tateur (PRM)

T/mn 870 870 840 840

Mode
Plage de fonc onnement
Puissance acous que à
1 m

dB(A) 48 49 52 52

Alimenta on
Détendeur
Débit d’eau m3/H 1.5 2.2 3.0 4.5
Dimension unité mm
Dimension carton (l/L/h) mm
Poids net / poids brut kg 32/40 36/45 53/68 56/68
Garan e toutes pièces 3 ans 3 ans 3 ans 3 ans

790×341×575
846×360×590

1000×418×605
1070×430×630

-5℃~43℃

CARACTERISTIQUES

Ecran Digital tac le

Titane Twisté

Capillaire
Mono 220-240V/50HZ

Chaud/Froid/Auto



Cotes IR25/ 35 (en mm)

Cotes IR55 / 75 (en mm)
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Installation et raccordements

Installation

Votre pompe à chaleur et votre pompe de piscine sont installées à proximité l’une de l’autre.

Votre pompe à chaleur doit être placée à l’extérieur et doit respecter les distances minimales indiquées sur le schéma de
raccordement.

Votre pompe à chaleur devra être placée de niveau à minimum 15 cm du sol. Nous vous recommandons d’utiliser des plots et de
faire évacuer vos condensats sur un tout venant (qui pourra être recouvert de graviers).

Si une de ces recommandations n’est pas appliquée ou applicable, nous vous demandons de prendre contact avec le
fabricant pour vérifier si l’installation réalisée ou souhaitée, sera sans incidence au bon fonctionnement de votre
pompe à chaleur.

L’utilisation de votre pompe à chaleur va automatiquement créer de la condensation (cela peut aller jusqu’à plusieurs
litres d’eau par heure). Ceci n’est pas une fuite.
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Raccordements

Avant toute intervention, nous vous rappelons que vous devez fermer toutes les vannes.

Comme vous pouvez le constater sur le schéma de raccordement, vous devez installer une vanne «
BY PASS » (si vous n’en n’avez pas déjà un) entre le système de filtration et le système de traitement
de l’eau (ou refoulement).

En amont de ce BY PASS, part un tuyau ALLER avec une vanne d’arrêt qui sera branché sur l’entrée
d’eau de la pompe à chaleur et un tuyau RETOUR avec une vanne d’arrêt qui sera branché sur la
sortie d’eau de la machine.

Utilisez les connecteurs PVC fournis dans le kit d’accessoires pour raccorder les tuyaux à la pompe à
chaleur. Côté machine, vissez les raccords fournis avec du ruban téflon pour assurer l’étanchéité.

Important : Avant la mise en eau de la machine, nous vous recommandons de faire un
lavage/rinçage du filtre.

Raccordement électrique

Important : Le raccordement de votre pompe à chaleur doit être réalisé par une personne habilitée
à le faire. Vérifiez que le câble alimentant le local technique soit d’une section suffisante pour
supporter la consommation supplémentaire exigée par la machine.

La PAC doit être alimentée à partir d’un disjoncteur courbe D séparé qui peut être soit sur le tableau
électrique principal équipé d’un différentiel soit sur un tableau indépendant relié au tableau principal,
qui aura un différentiel. Si ce n’est pas le cas ajouter un différentiel au tableau indépendant de votre
PAC.

Modèle Alimentation
Puissance disjoncteur

courbe D

Section de câble selon la distance entre le
disjoncteur et la PAC

- de 10 m 10 à 15 m + de 15m

IR25 Monophasé 230V 10 Ampères 3G2.5 mm2 3G2.5 mm2 3G2.5 mm2

IR35 Monophasé 230V 10 Ampères 3G2.5 mm2 3G2.5 mm2 3G2.5 mm2

IR55 Monophasé 230V 16 Ampères 3G2.5 mm2 3G2.5 mm2 3G6 mm2

IR75 Monophasé 230V 16 Ampères 3G2.5 mm2 3G2.5 mm2 3G6 mm2

Dévisser la poignée pour accéder au branchement électrique.

L = PHASE N = NEUTRE =TERRE
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Mis en service

1. Vérification des vannes

Le BY PASS doit être ouvert à 100%

Les vannes d’entrée et sortie d’eau sontfermées.

2. Faire un nettoyage du �iltre

3. Réglage des vannes :

Rouvrir vos vannes selon l’ordre et le réglage préconiser ci-dessous, et vérifiez qu’il n’y a pas de fuite d’eau.

Ouvrir la vanne BY PASS de moitié,

Ouvrir entièrement la vanne entrée d’eau de votre pompe à chaleur,

Brider la vanne sortie d’eau de votre pompe à chaleur de 1/3.

A la fin de ce réglage, vérifiez votre manomètre de filtre à sable, la pression ne doit pas augmenter
au delà de 0,2 bar (la pression reste dans la zone verte).

Appuyer sur le bouton ON/OFF pour mettre la PAC en marche.

Important : Laissez fonctionner la machine au moins 10 min avant de modifier le réglage initial
des vannes pour obtenir un écart entre les températures d’entrée et de sortie d’eau compris entre
1° et 3°

Pensez à faire un nettoyage de votre filtre toutes les semaines afin d’assurer le bon
fonctionnement de votre filtre mais aussi celui de votre pompe à chaleur.
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Instructions d'utilisation et de fonctionnement 

 Présentation générale
La pompe à chaleur est équipée d’un panneau de commande électronique, 
raccordé électriquement et pré-réglé en usine en mode chauffage.

Légende

Bouton Marche/Arrêt et Retour

Défilement bas

Défilement haut

Mode OFF
Lorsque la pompe à chaleur est en veille (mode OFF), l’indication OFF 
apparaît sur l’afficheur.

Mode ON
Lorsque la pompe à chaleur est en fonctionnement ou en régulation (mode 
ON), la température d’entrée d’eau s’affiche sur l’écran.

2 s

Mode OFF Mode ON
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Réglage et visualisation du point de consigne
(Température d’eau souhaitée)
En Mode OFF et en Mode ON
Presser 1 fois le bouton  ou  pour visualiser le point de consigne.

Presser 2 fois le bouton  ou  pour définir le point de consigne 
souhaité.  
Le réglage s’effectue avec une précision de 0,1°C.

Note : La sauvegarde des réglages est automatique après 5 s

Il est recommandé de ne jamais dépasser la température de 30°C pour 
éviter l'altération des liners.

4.3 Verrouillage et déverrouillage de l’écran tactile
Presser le bouton Marche/Arrêt  5 s jusqu’à l’émission d’un bip. Les 
touches deviennent inactives.
Pour déverrouiller, presser  5 s jusqu’à l’émission d’un bip.
Les touches redeviennent actives.
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1 s

1 s

1 s

Choix du mode de fonctionnement

Mode OFF

Mode OFF

Mode chauffage

Mode automatique

Mode refroidissement

1 s
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Réglage du débit d’eau
Lorsque la pompe à chaleur est en fonctionnement et les vannes d’entrée et 
de sortie d’eau ouvertes, ajuster la vanne dite “by-pass” de façon à obtenir 
une différence de 2°C entre la température d’entrée et de sortie d’eau (voir 
schéma de principe § 3.1). 
Vous pouvez vérifier le réglage en visualisant les températures d’entrée et 
de sortie directement sur le panneau de commande en suivant la procédure 
ci-dessous.

Puis, régler votre By-pass afin d’obtenir une différence de 2°C entre l’entrée et 
la sortie.

Appuyer sur  pour sortir du menu.

Note : L’ouverture de la vanne dite “by-pass” engendre un débit moins 
important d’où une augmentation du ∆T. 
La fermeture de la vanne dite “by-pass” engendre un débit plus 
important d’où une diminution du ∆T.

Température  
d’entrée d’eau

Température  
de sortie d’eau

10 s

5 s

Activation/Désactivation du mode SILENCE 
Le mode silence permet une utilisation de la pompe à chaleur en mode 
économique et très silencieux lorsque les besoins de chauffage sont faibles 
(maintien en température du bassin, ou besoin d’avoir un fonctionnement ultra 
silencieux).
Cette fonction peut être Activée/Désactivée manuellement.

Activation

3 s

5 s

Mode ON

Désactivation

3 s

5 s
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Dysfonctionnement Codes 
d’erreur Description Solution

Défaut sonde entrée d'eau P01

Le capteur est ouvert ou en court circuit

Vérifier la connectique CN21/RES1 sur 
la carte et le connecteur rallonge ou 
remplacer le capteur

Défaut sonde de sortie d'eau P02
Vérifier la connectique N22/RES2 sur 
la carte et le connecteur rallonge ou 
remplacer le capteur

Défaut sonde température extérieure P04
Vérifier la connectique CN12/PH sur 
la carte et le connecteur rallonge ou 
remplacer le capteur

Défaut sonde dégivrage P05
Vérifier la connectique CN8/OPT sur 
la carte et le connecteur rallonge ou 
remplacer le capteur

Défaut sonde d'aspiration 
Compresseur P07

Vérifier la connectique CN7/OAT sur 
la carte et le connecteur rallonge ou 
remplacer le capteur 

Défaut sonde de refoulement 
Compresseur P081

Vérifier la connectique CN9/OHT sur 
la carte et le connecteur rallonge ou 
remplacer le capteur 

Défaut Haute pression E01 Le capteur est ouvert ou en court circuit

Vérifier la connectique CN30/HP sur la 
carte ou remplacer le capteur

Vérifier le débit d'eau 

Vérifier le détecteur de débit d'eau 

Vérifier l'ouverture des vannes

Vérifier le by-pass

Vérifier l'encrassement de l'evaporateur

Température d'eau trop chaude 

Problème d'incondensable après une 
maintenance, vider et tirer au vide le 
circuit frigorifique

Charge de fluide trop importante, retirer 
du fluide dans une bouteille de liquide

Défaut basse pression E02 Le capteur est ouvert ou en court circuit

Vérifier la connectique CN31/LP sur la 
carte ou remplacer le capteur

Fuite importante de fluide frigorigène, 
faire une recherche de fuite au 
détecteur

Débit d'air trop faible, vérifier la vitesse 
de rotation du ventilateur

Vérifier l'encrassement de l'evaporateur, 
néttoyer sa surface

Défaut détecteur de débit E03 Le capteur est ouvert ou en court circuit

Vérifier la connectique CN29/OVT sur 
la carte ou remplacer le capteur

Manque d'eau, vérifier le fonctionnement 
de la pompe de filtration

Vérifier l'ouverture des vannes d'arrêts

Vérifier le réglage du by-pass

Différence de température Entrée/
Sortie > 13°C E06 Applicable en mode Froid seulement 

Manque d'eau, vérifier le fonctionnement 
de la pompe de filtration

Vérifier l'ouverture des vannes d'arrêts

Vérifier le réglage du by-pass

Guide de dépannage
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Dysfonctionnement Codes 
d’erreur Description Solution

Protection Anti-gel E07 Température de sortie d'eau < à 4°C Stopper la pompe à chaleur, vidanger le 
condenseur risque de gel

Problème de communication E08 Pas de communication entre la carte 
électonique et l'interface utilisateur

Vérifier les raccordements et la 
connectique - voir schéma électrique

Protection Anti-gel de niveau 1 E19
2°< Température d'eau <4°
et Température d'air <0°

Arrêter le fonctionnement de la pompe 
à chaleur, vidanger le condenseur pour 
éviter le gel, par défaut la pompe à 
chaleur démarre la pompe de filtration 
pour éviter la prise en glace

Protection Anti-gel de niveau 2 E29 Températures d'eau < à 2° et 
Température d'air < 0°

Arrêter le fonctionnement de la pompe 
à chaleur, vidanger le condenseur pour 
éviter le gel, par défaut la pompe à 
chaleur démarre la pompe de filtration 
et la pompe à chaleur pour éviter la 
prise en glace.

Défaut moteur ventilateur F031 Moteur bloqué ou défaut de connexion
Vérifier la libre rotation; vérifier la 
connectique CN97/DCFan; remplacer 
le moteur

Défaut moteur ventilateur F051 Défaut de connexion Vérifier la connectique DCFAN/CN97 ; 
remplacer le moteur

Température extérieure trop basse TP Limite de fonctionnement atteinte Arrêter la pompe à chaleur



Entretien et garantie

La maintenance consiste principalement à maintenir en bon état votre machine pour qu’elle puisse vous
satisfaire.

Entretien à réaliser

Nettoyer l’évaporateur : Utiliser un jet d’eau en restant bien dans le sens des ailettes de haut en bas. Les
ailettes en aluminium de l’évaporateur doivent être nettoyées régulièrement pour permettre le bon
passage de l’air.

Déboucher régulièrement les sorties des condensats pour éviter l’accumulation d’eau dans le châssis. Le
cas contraire, vous risquez d’avoir les ailettes de votre ventilateur rongé par l’acidité de l’eau. Cela n’aura
pas de conséquence sur le bon fonctionnement de votre machine, mais nous vous recommandons de
nettoyer l’évaporateur pour stopper le processus.

Hivernage

La mise en hivernage est obligatoire en fin de période d’utilisation pour prévenir tout
dommage.

Couper l’alimentation de la machine au disjoncteur.
Ouvrez la vanne By-Pass, fermez les vannes d’entrée et sortie d’eau.
Dévissez les raccords entrée et sortie d’eau de votre PAC,
Purgez votre installation hydraulique,
Laissez environ 5 cm entre les raccords et la machine pendant la période d’hivernage.

Intervention sur site

Dans le cadre de la garantie, le fabricant peut déclencher une intervention sur site ou demander le retour
de la pompe. Seul le fabricant est habilité à prendre la décision d’une intervention sur site.
Cette opération sera couverte dans le cadre de la garantie suivant la date de facturation et du type de
panne.
En dehors de la période de garantie ou dans le cadre d’une panne exclue de la garantie, le fabricant pourra
proposer une intervention sur site. Un devis devra être accepté au préalable par le client.

Toutes interventions SAV ne modifient pas la durée de garantie.
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Garantie constructeur

La garantie du constructeur est de 3 ans. A cette garantie pièces, une prise en charge main d’œuvre est
comprise exclusivement lors du retour de l’appareil en nos ateliers. En cas d’obligation de faire un retour
de la pompe à chaleur, les coûts de transport sont à la charge du client pour le transport en nos ateliers et
le retour à la charge du fabricant.

La prise en garantie pourra être refusée lorsque :

Votre pompe à chaleur n’a pas été installée dans les règles de l’art, suivant les préconisations décrites dans ce
manuel.

La maintenance courante n’a pas été faite, en particulier le nettoyage de l’évaporateur et des évacuations des
condensats. Il ne doit pas y avoir d’eau stagnante dans le châssis.

Les avaries résultent d’une mauvaise installation, ou mauvaise connexion ou d’un mauvais emplacement
d’installation.

Les avaries ou réparations résultant d’une utilisation fautive, d’un usage abusif, de réparations inadéquates, de
modifications non autorisées ou d’un mauvais fonctionnement d’un tiers équipement.

Les avaries dues aux inondations, aux vents, aux incendies, à la foudre, aux accidents, aux atmosphères corrosives et
aux autres conditions qui sont hors du contrôle de votre revendeur.

Des pièces ont été remplacées par des pièces qui ne sont pas fournies ou approuvées par votre revendeur.

Les dommages aux personnes ou aux biens de quelque nature que ce soit, y compris tous dommages directs,
indirects, spéciaux ou consécutifs, qui résultent de l’utilisation ou de la perte d’utilisation du produit.

Limitation :

Cette garantie est exclusive et tient lieu de toute autre garantie implicite de valeur marchande ou d’adaptation à
une utilisation particulière et de toute autre garantie expresse ou implicite. Les dédommagements prévus dans
cette garantie sont exclusifs et ils constituent la seule obligation de la Sté Warmpac et toute autre affirmation faite
par une personne quelconque sera sans conséquence.

Conseils de sécurité

Ne pas toucher au ventilateur lorsque celui-ci est en fonctionnement, cela pourrait vous blesser,

L’appareil doit être mis à l’abri de tout contact éventuel avec des enfants,

Vérifier régulièrement l’alimentation et les câbles de connexion de votre pompe à chaleur. Si vous avez le moindre
doute, prenez contact avec votre installateur,

En cas de SAV vous devez impérativement utiliser les pièces d’origine du constructeur.
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UNITE DE POMPE A CHALEUR DE PISCINES

Guía de instalación y de uso IR25 / IR35 / IR55 / IR75





Advertencia

Antes de nada, compruebe el estado de la bomba de calor desde el momento de su recepción, realice las
reservas de uso en el albarán en caso de dudas o problemas, y envíe un correo electrónico en AR a su instalador
o directamente al distribuidor en un plazo de 48 h. Transcurrido ese plazo, no se aceptará ninguna reclamación.

Informaciones importantes

Para instalar correctamente la bomba de calor, lea detenidamente este prospecto. En ningún caso
nuestra empresa será responsable en caso de heridas o daños al equipo derivados de posibles errores
cometidos durante la instalación.

La instalación de esta bomba de calor debe ser realizada por personal autorizado,

Esta bomba de calor cumple las normas de fabricación y comunicación definidas en el DTP10 de la FPP y NFPAC.

Debe respetarse el mantenimiento de esta bomba de calor, tal y como se especifica en este manual.
Utilice solamente piezas de repuesto originales suministradas por el fabricante.
Si no se cumplen estas últimas indicaciones o las informaciones contenidas en este manual, la garantía de su
bomba de calor quedará anulada.

Su bomba de calor

Características generales

Su bomba de calor debe utilizarse para CALENTAR su piscina, excluyendo cualquier otro uso. Su
selección se ha llevado a cabo según a un balance de energía personalizado, y no puede utilizarse en
otras piscinas, salvo que se recalcule el balance de energía.

SU bomba de calor es una de las calefacciones más eficientes y ecológicas, y utiliza gas R32.
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Caracterís cas técnicas

* Ensayo realizado a 27°C de temperatura del aire, con la misma separación de temperatura y de caudal de
agua obtenido a 15°C.

** Ensayo realizado a 15°C de temperatura del aire, con una entrada de agua a 26°C y una salida de agua a 28°C
para definir el caudal de agua, la capacidad de calentamiento y el consumo, según las normas FPP.

*** Ensayo realizado a 35°C de temperatura del aire, con una entrada de agua a 30°C y una salida de agua a
29°C.
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 Referencia BDC
Capacidad piscina
Capacidad de calentamiento*
Consumo*
COP *
Tensión de funcionamiento
Capacidad de calentamiento**
Consumo**
Capacidad de enfriamiento***
Consumo
COP
Chasis
Controlador
Gas
Intercambiador
Compresor
Numero de fans

Velocidad de rotación del
 ven lador(PRM)

Mode
Rango de operación
Potencia sonora a 1 m
Fuente de alimentación
Estrangulamiento
Caudal de agua aconsejado
Dimensiones de la unidad (l/L/A)
Dimensiones de la caja (l/L/A)
Peso neto / Peso bruto
Garantía de todas las piezas

IR35IR25 IR55 IR75
Maxi 35m³ 55m³ 75m³
kW 5.4 8.7 15.0
kW 0.98 1.6 2.55

5.51 5.44 5.89
A 4.35 6.66 10.62
kW 4.05 6.7 8.9
kW 0.93 1.46 2.2
kW 3.1 4.82 5.9
kW 1 1.95 2.28

3.1 2.48 2.58
ASA

25m³
4.5
0.8

5.63
3.55

3
0.73
2.3
0.8

2.88
ASA ASA ASA

Touch screen LCD display
R32

Titanium twist
Rotary GMCC Rotary GMCC Rotary GREE Rotary GMCC

1 1 1

T/mn 870

1

870 840 840

Cooling/Hea ng/Auto

dB(A)
Mono 220-240V/50HZ

Capillaire
m3/H
mm 790×341×575 1000×418×605
mm 846×360×590 1070×430×630  
kg 36/4532/40 53/68 56/68

3 years3 years 3 years 3 years

***

-5 ~43℃ ℃

***

4948 52 52

2.21.5  3.0 4.5 



Cotas IR25/ 35 (en mm)

Cotas IR55/ 75 (en mm)

Salida de agua

Entrada de agua

Salida de agua

Entrada de agua

3
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0
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0
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5
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0
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1000
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Instalación

Su bomba de calor y su bomba de piscina se instalan cerca una de la otra.

Su bomba de calor debe situarse al aire libre, y debe respetar las distancias mínimas indicadas en el esquema
de conexiones.

Su bomba de calor se colocará nivelada a un mínimo de 15 cm del suelo. Le recomendamos utilizar bancadas y
dirigir los condensados hacia una zanja, (que podrá estar cubierta de grava).

Si una de estas recomendaciones no se aplica o no es aplicable, le pedimos que se ponga en contacto
con el fabricante para comprobar que la instalación realizada o deseada no tendrá incidencias que
repercutan sobre el funcionamiento correcto de la bomba de calor.

El uso de su bomba de calor creará condensación (puede llegar incluso a varios litros de agua por
hora). Esto no es una fuga.
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Conexiones

Antes de cualquier intervención, le recordamos que debe cerrar todas las válvulas.

Como puede comprobar en el esquema de conexiones, debe instalar una válvula de "DERIVACIÓN" (si
es que ya no la tiene) entre el sistema de filtración y el sistema de tratamiento de agua (o impulsión).

Antes de dicha DERIVACIÓN, parte una tubería de IDA con una válvula de detención conectada en la
entrada de agua de la bomba de calor y una tubería de RETORNO con una válvula de detención
conectada a la salida de agua de la máquina.

Utilice los conectores de PVC suministrados en el kit de accesorios para conectar las tuberías a la
bomba de calor. Del lado de la máquina, apriete los conectores suministrados con teflón para
garantizar la estanqueidad.

Importante: Antes de la puesta en marcha del equipo, le recomendamos realizar una limpieza o
aclarado del filtro.

Conexión eléctrica

Importante: La conexión de su bomba de calor debe realizarla un profesional habilitado para ello.
Compruebe que el cable que alimenta el local técnico tenga una sección suficiente para soportar el
consumo adicional que la máquina requiere.

La BDC (bomba de calor) se debe alimentar desde un disyuntor de curva D independiente, que puede
estar instalado en el cuadro eléctrico principal provisto de un diferencial, o bien en un cuadro
independiente conectado al cuadro principal, que tendrá un diferencial. Si esto no es así, añada un
diferencial al cuadro eléctrico independiente de la BDC.

Modelo Alimentación
Potencia del

disyuntor
curva D

Sección de cable dependiendo de la distancia
entre el disyuntor y la BDC

- de 10 m 10 a 15 m + de 15m

IR25 Monofásica 230 V 10 Amperios 3G1,5mm2 3G1,5 mm2 3G2,5 mm2

IR35 Monofásica 230 V 10 Amperios 3G1,5mm2 3G1,5 mm2 3G2,5 mm2

IR55 Monofásica 230 V 16 Amperios 3G2,5mm2 3G2,5 mm2 3G6 mm2

IR75 Monofásica 230 V 16 Amperios 3G2.5mm2 3G2.5 mm2 3G6 mm2

Desmontar la empuñadura para acceder a la conexión eléctrica.

L = FASE N = NEUTRO =TIERRA
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Puesta en marcha

1. Comprobación de las válvulas

La DERIVACIÓN debe estar abierta al 100%

Las válvulas de entrada y salida de agua están cerradas.

2. Realizar una limpieza del filtro

3. Regulación de las válvulas:

Vuelva a abrir las válvulas en el orden y la regulación indicada a continuación, y compruebe que no haya fugas
de agua.

Abrir la válvula de DERIVACIÓN a la mitad,

Abrir completamente la válvula de entrada de agua de la bomba de calor,

Bloquear la válvula de salida de agua de la bomba de calor a 1/3.

Para esta regulación, compruebe el manómetro del filtro de arena, la presión no debe aumentar
por encima de 0,2 bar (la presión permanece en la zona verde).

Pulse el botón ON/OFF para poner la BDC en marcha.

Importante: Deje la máquina funcione al menos 10 min antes de modificar la regulación inicial de
las válvulas para obtener una diferencia entre las temperaturas de entrada y salida de agua
comprendida entre 1º y 3º C.

No olvide realizar semanalmente una limpieza del filtro de arena para garantizar el buen
funcionamiento tanto del filtro como de la bomba de calor.
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Instrucciones de uso y funcionamiento  

Presentación general
La bomba de calor está equipada con un panel de control electrónico, con 
conexión eléctrica y preconfigurado en fábrica en modo de calentamiento.

Leyenda

Botón de marcha/parada y retorno

Desplazamiento hacia abajo

Desplazamiento hacia arriba

Modo OFF (APAGADO)
Cuando la bomba de calor está en espera (modo OFF), la indicación OFF 
aparece en la pantalla del regulador.

Modo ON
Cuando la bomba de calor está en funcionamiento o en proceso de regulación 
(modo ON), la temperatura de entrada del agua se ve en la pantalla.

Modo OFF Modo ON

2 s
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Ajuste y visualización del punto de consigna
(temperatura del agua deseada)

En modo “OFF” y modo “ON”
Pulse una vez los botones  o  para visualizar el punto de consigna.
Pulse dos veces los botones  ou  para definir el punto de consigna 
deseado.  
El ajuste se realiza con una precisión de 0,5ºC.

Nota: Los ajustes se guardan automáticamente después de 5 segundos.

Se recomienda no superar nunca la temperatura de 30ºC para evitar el 
deterioro de los liners.

Bloqueo y desbloqueo de la pantalla táctil
Pulse el botón de funcionamiento/parada   durante 5 seg. hasta que la 
unidad emita un pitido. Las teclas se desactivan.
Para desbloquearla, pulse el botón   durante 5 seg. hasta que la unidad 
emita un pitido.
Las teclas se activan de nuevo.
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1 s

1 s

1 s

Elección del modo de funcionamiento

Modo OFF

Modo OFF

Modo calentamiento

Modo automático

Modo enfriamiento

1 s



10 

 Ajuste del caudal de agua
Cuando la bomba de calor está en funcionamiento y las válvulas de entrada 
y salida de agua están abiertas, ajuste la válvula de derivación (“bypass”) de 
forma que obtenga una diferencia de 2ºC entre la temperatura de entrada y 
de salida del agua (véase el diagrama de principio, sección 3.1).
Puede comprobar el ajuste visualizando las temperaturas de entrada y 
de salida directamente en el panel de control, conforme al procedimiento 
detallado a continuación.

A continuación, ajuste la válvula de derivación de forma que obtenga una 
diferencia de 2°C entre la entrada y la salida.
Pulse  para salir del menú.

Nota: La apertura de la válvula de derivación genera un caudal inferior, por lo 
que aumenta el ∆T. 
El cierre de la válvula de derivación genera un caudal superior, por lo 
que disminuye el ∆T.

Temperatura de 
entrada del agua

Temperatura de 
salida del agua

10 s

5 s

Activación / Desactivación del modo silencioso 
El modo silencioso permite usar la bomba de calor en modo ahorro y de 
forma muy silenciosa cuando las necesidades de calentamiento son bajas 
(para mantener la temperatura de la piscina o en caso de necesitar un 
funcionamiento ultrasilencioso).
Esta función se puede Activar / Desactivar manualmente.
Activación

3 s

5 s

Modo ON

Desactivación

3 s

5 s
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Fallo Códigos 
de error Descripción Solución

Fallo de la sonda de entrada de agua P01

El sensor está abierto o presenta un 
cortocircuito.

Verificar la conéctica CN21/RES1 en 
la tarjeta y el conector prolongación o reemplazar el captador

Fallo de la sonda de salida de agua P02
Verificar la conéctica N22/RES2 en 
la tarjeta y el conector prolongación o reemplazar el captador

Fallo de la sonda de temperatura 
exterior P04

Verificar la conéctica CN12/PH en la 
tarjeta y el conector prolongación o reemplazar el captador

Fallo de la sonda de descongelación P05
Verificar la conéctica CN8/OPT en la 
tarjeta y el conector prolongación o reemplazar el captador

Fallo de la sonda de aspiración del 
compresor P07

Verificar la conéctica CN7/OAT en la 
tarjeta y el conector prolongación o reemplazar el captador

Fallo de la sonda de recirculación del 
compresor P081

Verificar la conéctica CN9/OHT en la 
tarjeta y el conector prolongación o reemplazar el captador

Protección alta presión E01 El sensor está abierto o presenta un 
cortocircuito.

Verificar la conéctica CN30/HP
tarjeta o sustituir el sensor

Comprobar el caudal de agua 

Comprobar el detector del flujo de agua 

Comprobar la apertura de las válvulas

Comprobar el by-pass

Comprobar el estado de suciedad del evaporador

Temperatura del agua demasiado caliente 

En caso de problema de 
incondensables tras un mantenimiento, 
vaciar y eliminar la humedad del circuito frigorífico

Carga de fluido demasiado importante, 
retirar fluido en una botella de líquido

Protección baja presión E02 El sensor está abierto o presenta un 
cortocircuito.

Comprobar la conexión AI/DI03 en la 
tarjeta o sustituir el sensor

Fuga importante de fluido frigorígeno, 
buscar la fuga con el detector

Caudal de aire demasiado bajo, 
comprobar la velocidad de rotación del ventilador

Comprobar el estado de suciedad del 
evaporador, limpiar la superficie

Fallo del detector de caudal E03 El sensor está abierto o presenta un 
cortocircuito.

Comprobar la conexión AI/DI02 en la 
tarjeta o sustituir el sensor
Falta de agua, comprobar el 
funcionamiento de la bomba de filtración

Comprobar la apertura de las válvulas de parada

Comprobar el ajuste del by-pass

Guía de reparación

Diferencia de temperatura Entrada/
Salida > 13 °C E06 Aplicable en modo frío solamente 

Falta de agua, comprobar el 
funcionamiento de la bomba de filtración

Comprobar la apertura de las válvulas de parada

Comprobar el ajuste del by-pass

Protección anticongelante Modo frío E07 Temperatura de salida del agua 
< a 4 °C

Detener la bomba de calor, vaciar el 
condensador de riesgo de heladas

Problema de comunicación E08 No hay comunicación entre la tarjeta 
electrónica y la interfaz usuario

Verificar las conexiones y la conéctica - 
ver esquema eléctrico

Protección anticongelante de nivel 1 E19 2°< temperatura del agua <4° y 
temperatura del aire <0°

Detener el funcionamiento de la bomba de calor, vaciar el
para evitar las heladas. De forma 

predeterminada, la bomba de calor activará la bomba de
bomba de calor para evitar la formación 

de hielo.

Protección anticongelante de nivel 2 E29 Temperatura del agua <2° y 
temperatura del aire <0°

Detener el funcionamiento de la bomba de calor, vaciar el 
para evitar las heladas. De forma 

predeterminada, la bomba de calor 
filtración y la bomba de calor para evitar la formación 
de hielo.

Defecto del motor del ventilador F031 Motor bloqueado o 
defecto de conexión

Verificar la rotación libre y la conéctica 
CN97/DCFan, reemplazar el motor

Defecto del motor del ventilador F051 Defecto de conexión Verificar la conéctica DCFAN/CN97, 
reemplazar el motor

Temperatura exterior demasiado baja TP Límite de funcionamiento alcanzado Parar la bomba de calor

condensador 

filtración y la 

condensador 
activará la bomba de



Mantenimiento y garantía

El mantenimiento consiste principalmente en mantener el equipo en buen estado para que su
funcionamiento sea satisfactorio.

Mantenimiento a realizar

Limpiar el evaporador: Utilice un chorro de agua, aplicado en la dirección de las aletas, de arriba abajo.
Las aletas de aluminio del evaporador deben limpiarse regularmente para permitir que el aire pase sin
obstáculos.

Desatasque regularmente las salidas de condensados para evitar la acumulación de agua en la carcasa.
De lo contrario, existe el riesgo de que las aletas del ventilador se corroan debido a la acidez del agua.
Esto no tendrá consecuencias sobre el funcionamiento correcto del equipo, pero le recomendamos
que limpie el evaporador para detener el proceso.

Invernada

La puesta en invernada es obligatoria al finalizar el periodo de uso para evitar posibles daños.

Corte la alimentación de la máquina en el disyuntor.
Abra la válvula de Derivación, cierre las válvulas de entrada y salida de agua.
Afloje las conexiones de entrada y salida de agua de la BDC,
Purgue la instalación hidráulica,
Deje aproximadamente 5 cm entre las conexiones y la máquina durante el periodo de invernada.

Intervención in situ

Durante la garantía, el fabricante puede determinar una intervención in situ o pedir la devolución de
la bomba. Es competencia exclusiva del fabricante tomar la decisión de una intervención in situ.
Esta operación estaría cubierta en el marco de la garantía dependiendo de la fecha de facturación y
del tipo de avería.
Fuera del período de garantía, o en el caso de una avería excluida de la garantía, el fabricante podrá
proponer una intervención in situ. El cliente deberá aceptar por anticipado el presupuesto.

Todas las intervenciones del servicio postventa no modifican la duración de la garantía.
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La garantía del fabricante es de 3 años. Con esta garantía de las piezas, se incluye la mano de obre
correspondiente, pero solamente en el caso de devolución del equipo a nuestras instalaciones. En el
caso de tener que devolver la bomba de calor, el coste del transporte es por cuenta del cliente hasta
nuestras instalaciones, mientras que la devolución es por cuenta del fabricante.

Se puede rehusar la garantía si:

La bomba de calor no se ha instalado según lo establecido en la técnica, siguiendo las instrucciones
descritas en este manual.

No se ha realizado el mantenimiento habitual, especialmente la limpieza del evaporador y las
evacuaciones de los condensados. No debe quedar agua estancada en la carcasa.

Las averías resultantes de una instalación incorrecta, o una conexión incorrecta, o un sitio de
instalación inadecuado.

Las averías o reparaciones resultantes de una utilización incorrecta, de un uso abusivo, reparaciones
inadecuadas, modificaciones no autorizadas o de un mal funcionamiento del equipo de un tercero.

Las averías debidas a inundaciones, vientos, incendios, rayos, accidentes, atmósferas corrosivas y las
resto de condiciones que están fuera del control de su distribuidor.

Piezas que se han sustituido por piezas no suministradas o autorizadas por el distribuidor.

Los daños a las personas o bienes de cualquier tipo, comprendido cualquier daño directo, indirecto,
especial o consecutivo, que sean resultado de la utilización o pérdida de utilización del producto.

Limitación:

Esta garantía es exclusiva, y excluye cualquier otra garantía implícita de valor comercial o de adaptación
a un uso particular y cualquier otra garantía expresa o implícita. Las indemnizaciones previstas en esta
garantía son exclusivas, y constituyen la única obligación de la empresa Warmpac y cualquier otra
afirmación hecha por otra persona no tendrá consecuencia.

Consejos de seguridad

No toque el ventilador cuando está en funcionamiento, podría causar heridas.

El aparato debe estar protegido de cualquier contacto eventual con niños,

Compruebe regularmente la alimentación y los cables de conexión de la bomba de calor. Si tiene
alguna duda, póngase en contacto con su instalador.

En caso de servicio postventa, debe utilizar piezas originales obligatoriamente.
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